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Il MAX SIGILLANTE A PENNELLO è un prodotto formulato a base di resine 
sintetiche ed è caratterizzato da un’elevata solidità (HS), che gli conferisce 
notevole consistenza e affidabilità nelle applicazioni professionali. Grazie alla 
sua ottima elasticità e alla natura tixotropica, il prodotto si stende con facilità, 
senza colature, e garantisce una sigillatura uniforme anche su superfici 
complesse o verticali. È particolarmente indicato per tutti i tipi di lamiera, 
incluse quelle impiegate nel settore automobilistico, ma può essere applicato 
con efficacia anche su cemento, legno e diversi materiali sintetici, rendendolo 
uno strumento estremamente versatile per interventi di riparazione, protezione e 
rifinitura. Il MAX SIGILLANTE A PENNELLO è perfettamente riverniciabile, senza 
fenomeni di assorbimento dello smalto o alterazioni della finitura finale. La sua 
formulazione avanzata è studiata per consentire una rapida essiccazione, sia in 
condizioni di asciugatura naturale all’aria, sia mediante l’utilizzo del forno, 
ottimizzando così i tempi di lavorazione. Trova impiego ideale nella sigillatura 
di cofani, parafanghi, mascherine frontali, giunture e punti di assemblaggio 
della carrozzeria, ma anche in tutti quei contesti dove è richiesta una protezione 
elastica e duratura contro infiltrazioni, vibrazioni e agenti esterni.

MAX BRUSH SEALANT is a product formulated based on synthetic resins and is 
characterized by high solidity (HS), which gives it remarkable consistency and 
reliability in professional applications. Thanks to its excellent elasticity and 
thixotropic nature, the product spreads easily, without dripping, and ensures 
uniform sealing even on complex or vertical surfaces. It is particularly suitable 
for all types of sheet metal, including those used in the automotive sector, but 
can also be effectively applied to concrete, wood and various synthetic 
materials, making it an extremely versatile tool for repair, protection and 
finishing interventions. The MAX BRUSH SEALANT is perfectly repaintable, 
without enamel absorption phenomena or alterations in the final finish. Its 
advanced formulation is designed to allow rapid drying, both under natural air 
drying conditions and using the oven, thus optimizing processing times. It is 
ideally used in sealing hoods, fenders, front masks, joints and body assembly 
points, but also in all those contexts where elastic and long-lasting protection 
against infiltration, vibrations and external agents is required.

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Il prodotto deve essere applicato utilizzando un pennello a 
setola normale, che consente una stesura uniforme e precisa 
anche lungo bordi, giunzioni e punti difficili da raggiungere. È 
importante evitare l’applicazione in condizioni ambientali non 
idonee: il prodotto non deve essere utilizzato se la temperatura 
è inferiore a 0 °C o superiore a 40 °C, poiché ciò potrebbe 
compromettere la corretta essiccazione e le prestazioni finali 
del sigillante. Dopo aver prelevato dalla confezione la quantità 
necessaria per l’intervento, è fondamentale richiudere il 
contenitore con cura e tempestività. Il prodotto, infatti, tende a 
essiccare rapidamente a contatto con l’aria, e una chiusura non 
adeguata potrebbe alterarne la consistenza e ridurne l’efficacia 
nelle applicazioni successive.

  

The product should be applied using a regular bristle brush, 
which allows for a uniform and precise application even along 
edges, joints and hard-to-reach spots. It is important to avoid 
application under unsuitable environmental conditions: the 
product should not be used if the temperature is below 0 °C or 
above 40 °C, as this may compromise the proper drying and 
final performance of the sealant. After removing the amount 
needed for the procedure from the package, it is essential to 
reseal the container carefully and promptly. The product, in fact, 
tends to dry rapidly in contact with air, and inadequate closure 
could alter its consistency and reduce its effectiveness in 
subsequent applications.

ISTRUZIONI D’USO / INSTRUCTION OF USE
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Tutti i contenuti riportati nella medesima scheda tecnica sono da considerarsi rispondenti a test eseguiti presso i nostri laboratori e conformi alle nostre esperienze. Tali dati possono subire modifiche 
senza nessun tipo di comunicazione e non presentano alcuna rilevanza legale. Sarà cura del cliente comprovare l’idoneità del prodotto, previo impiego dello stesso. Pertanto, sarà responsabilità del 
cliente convalidarne la concordanza con le leggi, le norme e i brevetti in vigore nel paese di competenza.

All the information given in this technical data sheet are to be considered as responding to tests carried out in our laboratory and in accordance with ourskills. These contents may be modified without 
any type of communication and have no legal significance. It will be the customer’s responsibility to verify the suitability of the product, after using it. Therefore, it is under the responsibility of the 
customer to validate its compliance with the laws.
regulations, and patents in force in the relevant country.

Conservare le confezioni ben chiuse e in ambiente fresco (tempera-
tura inferiore a 25°C) e ventilato per un massimo di 12 mesi a 
partire dalla data di produzione evidenziata sul barattolo. Evitare 
l’esposizione diretta ai raggi solari.

Store the packages tightly closed and in a cool (temperature below 
25°C) and ventilated environment for up to 12 months from the 
date of production shown on the jar. Avoid direct exposure to the 
sun's rays.

TEMPI DI STOCCAGGIO / SHELF LIFE
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Durante l'applicazione e l'essiccazione arieggiare il locale. Si 
raccomanda l’utilizzo degli opportuni DPI e di leggere attenta-
mente la scheda di sicurezza prima di operare.

Ventilate the area during application and drying. We recom-
mend using appropriate PPE and carefully reading the safety 
data sheet before use.

MISURE DI SICUREZZA / SAFETY RULES
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Peso specifico: 1200 ± 20 g/l

Solido in peso: 69 ± 2 %

Colore: grigio scuro

Specific weight: 1200 ± 20 g/l

Solid in weight: 69 ± 2 %

Color: dark grey


